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PERSONAL


Dr.P.Chandra Bose


D-2/2, Vijayaragava Manor, #1, Vijayaragava Road,


Chennai 600018, Tamilnadu, India.


�HYPERLINK "mailto:drchandrabose@gmail.com"�drchandrabose@gmail.com� 


+91 6369255850 (On WhatsApp also)





DOB: 14/12/1950               Nationality: INDIAN                       Native Language: TAMIL 














Date of Birth: 14-12-1950                                                     Age: 72





Professional Summary:


Dedicated Professor of English and a Professional Translator between English and Tamil with 37 years of experience.  Have imbibed exceptionally accurate translation skills, including simultaneous and consecutive interpretation during conferences and inspection of multi-national review committees and on sub-titling translation. Have done  reviewing of  translation and correction of translated materials.


 


A student of Prof Peter Newmark, Professor, University of Surrey, UK, a pioneer who has devised the principles of “Theory and Practice of Translation”.





  








Academic and Research Qualification:


1) Ph.D. – Translating Ancient Classical Literature – Tamil <> English 


     Bharathidasan University, Tiruchirapalli, India. 1989





2) Certificate in Programming Languages – 1985 &


    Certificate in Natural Language Processing – 1991 from


    Tamil University, Thanjavur, India.





 3) Post Graduate Diploma in the Teaching of English – 1980


     Central Institue of English and Foreign Languages, Hyderabad, India.





4) Diploma in Dravidian Linguistics – 1984 


    Annamalai University, Chidambaram, India





5) M.A. English Language and Literature – 1973


    Madurai Kamaraj University, Madurai. India.














Positions held:





Principal & Professor of English, Government Service. 


Translator, Interpreter to His Excellency the Governor of


Tamilnadu, India and Journalist and Writer.





Principal, Reader and Head, Department of English, 


            Presidency College, Chennai, India – Dean (Languages) 





Special Officer – Computers,  at the Office of the Directorate


            of Collegiate Education, Chennai, India.





State Coordinator (BEC (British Council) Programme), Higher Education Dept. Government of Tamilnadu, India.





Simultaneous Interpreter to His Excellency 


            Governor of Tamil Nadu and to various agencies like Rotary 


            International, Assisting ISO Team visits to factories etc.





Joint Editor -- Two Tamil Tabloid Supplements on Computer and  Usage and Education and Employment Opportunities for “Dinamalar” Tamil daily (1994-2017) which has a circulation of 6,00,000 per day.























Experience:





Translator


       38 years. Have translated thousands of pages 


       between English and Tamil.





     Fields:


     a) Computer Applications, Website content, etc   --   50%


     b) Media, Social, & Medical                                  --   40%


     c) Others   			                              --   10%


    


    2) Written Textbook on Computer Science in Tamil for +2 students


        published by Tamilnadu Government, India (1996). Wrote the First 


        System manual in Tamil  for “Murasu Anjal” in 2000 and published in


        CD, followed by many packages like MS OFFICE which are Tamil


        Oriented software packages, providing equally for English also.


         3)  My book in Tamil written in 2000 has been adjudged as the best 


             book guiding the Tamil population to use email and websites. The


            Tamil Heritage Foundation (HQ at Germany) is keeping an e-book 


            in the following URL                  � HYPERLINK "http://www.tamilheritage.org/old/text/ebook/THF_InaiyamumAnjalum-ChandraBose.pdf" �http://www.tamilheritage.org/old/text/ebook/THF_InaiyamumAnjalum-ChandraBose.pdf�





   4.  Major achievement: Have translated around 40,000 words on HIV in a 


    week’s time for WHO / UNO through an agency.





Subtitle Translation Video Films: 9 Years. Have worked for many clients both in India and abroad (including USA.). Refer the last page.





III). Simultaneous Interpreter : Officiated as Simultaneous Interpreter for His Excellency Governor of Tamilnadu, for three years on official assignment.





Research in the field of Translation:





a) Have guided Research Scholars in Translation Projects 


     leading to M.Phil., and Ph.D. degrees.





b) Have published research articles, presented papers at 


     national and international conferences.





c) International Conferences Attended:


    


     1) Preparation of materials for online teaching – Singapore, 


         1998.


     2) Internet Society – I’net 2000 – Yokohama, Japan – On 


          Education and Internet.


     3) Tamil Net 99 – Chennai – On Tamil Unicode 1999


     4) Tamil Internet 2000 – Singapore – On Translating Science 


          and Technology.


     5) Tamil 2010 – On Translation. International Seminar on the


         development of Tamil in 2010 – New Delhi


     6) Translation Workshop - Tamil Media, 2011 - Chennai.


     7) Training Workshop for the Media, Chennai and Coimbatore, 


         2012.


     8) Syllabus Committee, Tamil Association, California. 2015 & 2017





Countries visited: 


Singapore (thrice), Japan and Taiwan – to attend research conferences. USA – four times (2015, 2016, 2017 and 2022.  Stayed at Atlanta for more than 550 days. Made a sojourn at New York, Washington, Cleveland, Dallas and Florida. Worked as Consultant and Translator for Video Subtitling for the companies in the USA.





I continue to keep contacts with the Translation Companies abroad on many assignments.








Translation Companies and Agencies whom I have worked with.





Day Translations, Inc.  New York City, NY 10017 & Tampa, FL, 33606


LingPerfect Translations, Inc. New York, 10038 NY.


Kural Soft Systems, MountView, San Francisco.


Globally Translated, LLC,  3 West Paces Ferry Road, Suite 201


            Atlanta, Georgia 30305.


Elite Translations Asia Pte. Ltd Singapore.


深圳市元卓翻译有限公司


Good Enterprise SZ Limited (World Headquarters),  


Shenzhen, P. R. China 


Biag Group Co., Ltd. �HYPERLINK "https://maps.google.com/?q=137-139+Connaught+Road+Central,Hong+Kong+Hongkong+China&entry=gmail&source=g"�137-139 Connaught Road Central,Hong Kong�


Indus Translation Services Inc. Edison, NJ 08820


PanTransNet, Korea.


Murasu Systems Sdn Bhd Malaysia and Singapore.


INFITT, Singapore.


iDNS.com, Singapore.


Andovar Localization Services, Kolkata, India.


Blue Elephant, Chennai.


Cosmic Global Limited, Chennai, India.


Goethe Institute, New Delhi, India. 


LIMRA Overseas Educational Consultants, Chennai.


Dinamalar Publication Limited, Chennai.


and many individuals and small agencies.





 Subtitling Projects.





M/s. Video Caption Corporation, Stanfordville, New York. 12581.


Dotmatrix Creatives, Belleve, WA 98007. USA


Placeless Films, Beirut.


LIMRA Overseas Educational Consultants, Chennai.


Zest Corporation, Mumbai.


apple G Web Technology Pvt. Ltd. Chennai.








Hardware and Software to work:


I have a Windows 11 PC, a Laptop, a smart iphone and a smart android phone. My residence and office do have a high speed fibre net connectivity besides a fast internet connectivity in my mobile phones.





I can translate 1000 – 1500 words per day and provide subtitles to 40 to 50 minutes of video. 








PROFESSIONAL REFERENCES:





Shri Mohammed Ghani, Managing Director, Limra Overseas Education,


           177, Royapettah High Road, I Floor, SMS Centre, Mylapore, 


            Chennai, 600004. India.


            Contact numbers: +91 9444375000 / 9884402678


            Email: � HYPERLINK "mailto:limraedu@yahoo.com" �limraedu@yahoo.com�





A. Ilankumaran, CEO, apple G Web Technology Pvt. Ltd.,


            Flat No. 2A, (Upstairs of Sathya Agencies) No-21, Ganesh Nagar, 


            Medavakkam Main Rd, Madipakkam, Chennai, Tamil Nadu, 600091


            Contact numbers: +91 9841039266 /+91 44 43859949


            Email: �HYPERLINK "mailto:ilan@appleg.net"�ilan@appleg.net� , �HYPERLINK "mailto:info@appleg.net"�info@appleg.net�











RATES:


I charge  INR 2.50  per word, for translation and INR 2.00 for proofreading and correcting the transcription of the audio file and also the evaluation of the translation made.








